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Guide to Municipal Tax for Foreign Residents

(English)
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Municipal taxes are a significant source of local government
revenue which supports everyday life of all people living in
Funabashi. This guide provides a simple and clear
explanation about Municipal Taxes especially for foreign
residents.
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Municipal Taxes are some of local taxes paid to the City. The
taxes collected are used for the City’s services closely related
to our everyday life including garbage collection,
maintenances and improvements of roads.
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Collection of garbage, promoting and protecting health of
citizens and communities, and measures against
environmental pollutions
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Maintenances and improvements of roads, rivers and parks
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Firefighting, providing rescue and emergency services
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Providing welfare benefits, assisting the cost of Nursery
School, Welfare for the elderly and disabled
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Promotion and development of education and culture,
improving Sports facilities
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% Municipal Inhabitant Tax/ Prefectural Inhabitant Tax

- These are local taxes which are paid to the prefecture or municipality where you resided as of
1 January of the year. You are required to pay these taxes besides the income tax, the most
representative national tax paid to the state when your income exceeds a certain amount.

- The amount you need to pay is calculated based on report of salary payment (Kyuyo Shiharai
Houkoku Sho) which an employer submits to municipality government, individual resident
income tax return (Kakuteishinkoku Sho) and local tax return (Shikenminzei Shinkoku Sho).

- As for company employees, local taxes are deducted from the monthly salary in principal.
Other people such as independent business proprietors, farmers and freelancers need to pay
the tax for themselves through a tax notice which is issued by the City in June. As for the
payment method, refer to ‘5. Payments of Municipal Taxes’ on page 7.
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% Filing your Municipal Inhabitant Tax/ Prefectural Inhabitant Tax

- Anyone who lives in Funabashi as of January 1 is required to file a tax return on the income of
the previous year by March 15 each year. However, those who have filed an individual resident
income tax return with the tax office (Kakuteishinkoku) need not do this.

- When your office submitted your report of salary payment (Kyuyo Shiharai Houkoku Sho) to
the City, you may needn'’t file your tax. For details, please contact with City Tax Section.

- People who had no income in the previous year owe no tax in the following year, however,
they are required to report it the City because it is necessary to calculate the premium of
National Health Insurance and other payments.

- You won't be able to get Tax Certificate and Tax Payment Certificate which are necessary for
a visa renewal unless you file your tax.
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% What you need to do before leaving Japan

- When you are a taxpayer, you are required to pay the remaining Municipal Inhabitant
Tax and Prefectural Inhabitant Tax before leaving Japan. If these taxes have been
withheld from your monthly salary, you need to ask your company to take the rest of your
tax off the last payment of your salary. It is also possible to pay the rest of your tax after
retirement by using the tax bill which will be sent from the City.

- If you haven’t paid all local taxes although you had received tax bills from the City,
please pay your tax bills in full using all bills with you including undue payment by the
time of departure.

- You will be unable to receive and pay tax bills after you left Japan. In those cases, you
may be required to designate a tax agent who is your representative for payment of any
outstanding tax liabilities in Japan on your behalf. We will send the application form of a
tax agent. Please contact City Tax Section.
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% Tax Exemption and Deduction

- If you are from countries with which the Japanese government concluded a tax treaty
(DAT, Double Tax Agreement) and you also meet some requirements, you will be
exempt for payment of municipal and prefectural taxes. Also, you may get tax exemption
for dependents when you have dependents in overseas by submitting the document
certifying relatives and the documents certifying remittances. Please contact with a
person in charge of your company or City Tax Section of the City.
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% Light Motor Vehicle Tax (Engine Displacement Levy)

- This tax is levied every year on those who own motorcycles and light motor vehicles
(Kei-cars with engine displacement 660 cc or less) as of April 1.

- Even when you dispose of your vehicle or transfer its ownership on or after April 2, you
will be required to pay your Light Motor Vehicle Tax for the whole year.

- The amount of Light Motor Vehicle Tax varies depending on the type and displacement
of car. For details, please contact City Tax Section (TEL 047-436-2203).
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% Notifying changes of your cars to the relevant authorities

- You must notify the relevant office listed in the table below of the disposal or theft of
your vehicle, and your move-out of the city.

- If you fail to do so, you will remain subject to tax liability.
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59315 Where to notify
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125ccA T OIR Bl EHERER
Motorized bicycle (125 cc or less)
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Small-sized special motor vehicle

(tractors, etc.)
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City Tax Section, Taxation Department, the
City of Funabashi
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otemiERI2-10-25 Te047-436-2203
2-10-25 Minatocho, Funabashi TEL 047-
436-2203
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<You can also go through a process at the
counters below.>
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General Service Center in front of Funabashi Station (FACE)
and Branch folces
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Two-Wheeled Vehicle (Over 125 cc)
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Narashino Office for Motor Vehicle Inspection and
Registration (Chiba Transport Branch Office, Kanto
District Transport Bureau)
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e B EEFA8-57-1
8-57-1 Narashinodai, Funabashi
TEL050-5540-2024
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Light Motor Vehicle (four-wheeled
light vehicle, three-wheeled light
vehicle)
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(660ccLF)
(660 cc or less)
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Narashino Branch, Chiba Office, Light Motor
Vehicle Inspection Association
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NFHRAERN EFAE8-10-1
8-10-1 Midorigaoka-Nishi, Yachiyo

1EL050-3816-3115
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043-243-2721.

X Car Tax is levied on owners of automobiles with displacement of over 660

In you have any inquiries, call Automobile Tax Office of Chiba Prefecture at
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% Fixed Property Tax

- Fixed Property Tax is levied every year on those who own land and buildings (fixed
assets) in Funabashi as of January 1.

- The tax amount is calculated based on the value of the fixed asset. For details, please
contact the Fixed Property Tax Section (TEL 047-436-2222).
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% Please pay your taxes by the due date.
- You need to pay tax by the due date.

- The due date differs depending on the type of the tax. For details, please refer to “6.
Municipal Taxes Payment Calendar” on page 9.
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% What will happen if you not pay tax by the due date?

- If you do not pay Municipal Taxes by the due date, a delinquent penalty will be charged on
unpaid taxes.

- If you do not pay Municipal Taxes by the due date, you will receive a reminder letter from the
City which urges your prompt payment.

- If you do not pay Municipal Taxes by the due date, your assets (salaries, savings deposits, etc.)
will be seized pursuant to the law.

LEn DS AIFESFS
*Fﬁﬂﬂ@%ﬁ?ﬁ"}ﬁ * How to pay Municipal Taxes

F3E5 D55

)’)\"O)L\ﬁ‘ﬂb‘d)ﬁ E T L TIZE W,

Please pay your tax by using one of the following payment methods.
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Bring your tax bill to a bank and a post office printed on the backside of it and pay
your bill there.
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For a tax bill with a barcode, you can also pay tax with it at the

convenience stores listed on its back.
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Making a credit card payment is available at the website ‘eL TAX for Payment’. (A
credit fee shall be borne by a payer.)
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You can pay your tax with the barcode on a bill using the apps ‘LINE Pay’,
‘PayPay’, ‘d-payment’, ‘au PAY’, and ‘PayB’.

For a tax bill with eL-QR code, you can pay tax with it using the corresponding
mobile payment apps. See the corresponding mobile payment apps on the
website ‘el TAX for Payment’. (https://www.payment.eltax.lta.go.jp/)
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You can pay your tax bill at ATM or Internet banking printed on the
backside of a bill, where Pay-easy is available.
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Your tax payment can be automatically deducted from your account. In
order to use this service, you need to apply for it in advance.
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If you cannot manage to pay your taxes by the due date, please contact Credit
Management Section.
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Please contact Credit Management Section. Upon your request, we will issue
replacements.
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% The payment due date is the last day of each month. (Please note that the due
date of the 3rd term for Property Tax is 25th Dec.)

* When the last day of each month falls on Saturday, Sunday and National
Holidays, the following business day will be the due date.
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Municipal and Prefectural

Month Inhabitant Tax

Light Motor Vehicle Tax| Fixed Property Tax
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April The 1st Term
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May The Whole Term
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June The 1st Term
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July The 2nd Term
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August The 2nd Term
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October The 3rd Term
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128 25380 The 3rd Term
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January The 4th Term
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February The 4th Term
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March
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% ‘Taxation Certificate’ (Kazei Shomei Sho) and ‘Tax Payment Certificate’ (Nozei
Shomei Sho)

‘Taxation Certificate’ (Kazei Shomei Sho) proves your annual income of the
previous year. ‘Tax Payment Certificate’ (Nozei Shomei Sho) proves the annual
amount of local taxes and the amount of tax already paid. Please note that these
certificates are available at your municipality of residence as of January 1 of a
given tax year. For instance, if you resided in another municipality on January 1 of
this year before moving into Funabashi, the City is unable to issue them to you.
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* Tax Payment Certificate of Light Motor Vehicle Tax

At the time of vehicle inspection, Tax Payment Certificate of Light Motor Vehicle
Tax is required.
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% Places where you can obtain tax certificates:

O General Taxation Section (2nd Floor, Funabashi City Hall Main Bldg.), Branch offices and
Liaison offices (9:00 a.m. through 5:00 p.m. on weekdays)
O Counter No0.9, General Service Center in front of Funabashi Station (5th Floor, FACE
Bldg.)

9:00 a.m. to 8:00 p.m., Monday through Friday

9:00 a.m. to 5:00 p.m. on the second and fourth Saturday and Sunday of the month

L&IHLLEESIS  V2&S
*EEIAERITICHERBOD
FAIZADCIZAL £ B
O ARAWERELE
TS

57’73 [ )\"Z/‘ﬁ—l\ e
TEIY&S
O %&*4300P3(1L)

FAIZAN LY LAEL EHW  (FEAITA WIZALES LAEWLLY  [FAICANKIS /ul,.;z%:l,\ VD&

X ARANVMEHFEIZES RADSOREREFFEORNHEREENIBETT,

* What you need to bring with you:

O IDs

Residence card, Passport and the like.
O Fee: 300yen (per copy)

* When a representative requests certificates on behalf of you, a letter of attorney
and his/ her ID are required to apply for it.

10




S.HE*Ho)Fﬁﬂéﬂ' Inquiries about Municipal Taxes

VKD EWhh T 'G/v_b
A& SF=ycy BiE
Your inquiry Section in charge Telephone

LAHAAEL (FAHAEL L#/u'lfl.\_f)\
mEH - BRHRCONT i RAER
Vunicoal nhabiant Tax 047-436-2214

unicipal Inhabitant Tax : .
Prefectural Inhabitant Tax City Tax Section
FWLWLESLeEN LAAEL D
X <L) :
EEBHERIONT i ERER 047-436-214
Light Motor Vehicle Tax City Tax Section
:‘CL\l;‘S/uﬂ"L\ lﬁ/uﬂfl,\ 2N

i o0 i H
BEE&EERCONT BEMHER 047-436-2222
Fixed Property Tax Fixed Property Tax Section
LEWL 0355IF3F5 k3 L‘;; P2\

[0 M 5 C \ E
ABOIITITEIONT BiIsER 047-436-2204
How to pay Municipal Taxes General Taxation Section
(22 ngél.\lio:i SWTANMAY B
ITEERITRL Bt EIE;
MITEBRATAL (EIEEIER 047-436.2246
Replacement of Tax Bill Credit Management Section
LEWw L;i&‘)l,¥ = L\é; N
SEBAZE(COWN B

MARDFEAZICOWNT BFsaR 047-436-22072
Certificates of Taxes General Taxation Section

SIEFELL

* fintgmIR—AX—> Website of the City of Funabashi

https://www.city.funabashi.lg.jp/
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